Vyhodnotenie pripomienkového konania k materiálu:   „Správa o implementácii a čerpaní predvstupových nástrojov, finančného mechanizmu EHP, Nórskeho finančného mechanizmu, štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu k 31. 12. 2006“
	Spôsob pripomienkového konania:    
	Skrátený postup 

	
	Ministerstvo hospodárstva SR, 
Ministerstvo  kultúry SR,

Ministerstvo obrany SR,
Ministerstvo pôdohospodárstva SR,
Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, 
Ministerstvo školstva SR, 
Ministerstvo spravodlivosti SR, 
Ministerstvo vnútra SR,

Ministerstvo zahraničných vecí SR, 

Ministerstvo zdravotníctva SR, 
Ministerstvo životného prostredia SR, 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, 

OVA Úrad vlády SR, 

Úrad pre verejné obstarávanie,

Úrad geodézie, kartografie a katastra SR
Štatistický úrad SR

Úrad jadrového dozoru SR

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

Najvyšší kontrolný úrad SR

	Počet oslovených subjektov:
	19

	Zaslali do stanoveného predĺženého termínu:
	16

	Zaslali po termíne:
	1

	Vôbec nezaslali:
	2

	Počet subjektov, ktoré nemali pripomienky:
	4

	Počet vznesených pripomienok  / z toho zásadných  
	41 / 24

	Počet akceptovaných:                         
	28

	Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných 
	13 / 11

	Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom – odstránené rozpory/neodstránené rozpory):  
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.

	Počet odstránených pripomienok:
	 41

	Počet neodstránených pripomienok:
	 0


	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob

	Ministerstvo hospodárstva SR
	Návrh uznesenia – v B. časti (ukladacia) uložiť ministrovi výstavby a regionálneho rozvoja SR úlohu v nasledovnom znení „v spolupráci s ministrom hospodárstva SR, podpredsedom vlády a ministrom školstva SR, ministerkou práce, sociálnych vecí a rodiny SR, ministrom životného prostredia SR, ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, ministrom financií SR a ministrom zdravotníctva SR vypracovať akčný plán posilnenia administratívnych kapacít vo väzbe na uznesenie vlády č. 1005/2006 úlohu č. B.10 pre jednotlivé riadiace orgány a sprostredkovateľské orgány pod riadiacimi orgánmi a predložiť na rokovanie vlády“;T: 28.2.2007
	Z
	A
	MVRR SR v spolupráci s RO pre operačné programy a podpredsedom vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny vypracuje Analýzu administratívnych kapacít pre programovacie obdobie 2007 – 2013. 
(– uznesenie vlády bod B.15 )

	Ministerstvo hospodárstva SR
	str. 37, kapitola 9.1.2 Štrukturálne fondy – SOP Priemysel a služby – listom č. 2370/2006-1000 zo dňa 30. októbra 2006 minister hospodárstva SR zaslal p. Grahamovi Meadowsovi, generálnemu  riaditeľovi Generálneho riaditeľstva pre regionálnu politiku, EK  stanovisko národných orgánov k predmetnej audítorskej správe. Nakoľko RO pre SOP PS do 31.12.2006 neobdržal zo strany EK odpoveď s reakciou na zaslané stanovisko, požadujeme vypustiť zistenia z predmetnej časti materiálu a to z dôvodu, že v nadväznosti na zasielané stanovisko národných orgánov môžu byť tieto zistenia zmenené, resp. vypustené;
	Z
	A
	Vysvetlenie bolo zapracované do materiálu.

	Ministerstvo hospodárstva SR
	str. 33, kapitola 8.1.2 Kontroly štrukturálnych fondov – 1. odrážku „absencia písomných postupov pre opatrenie 2.3 v Manuáli riadenia SOP PS, čím nebol zabezpečený súlad s povinnosťami určenými pre RO, v Koncepcii systému finančného riadenia, schválenej uznesením vlády SR v aktuálnom znení“ žiadame vypustiť, nakoľko aj v prípade opatrenia 2.3 finančné riadenie (t. j. písomné postupy) prebiehali v zmysle všeobecných postupov zadefinovaných v Manuáli riadenia SOP PS. Napriek uvedenému RO pre SOP PS prijal opatrenie na odstránenie predmetného zistenia, a preto nepokladáme uvedené zistenie za opodstatnené uvádzať v predmetnej správe.
	O
	N
	Uvedené zistenia sú len konštatovaním z  výsledkov auditu NKÚ v danom sledovanom období za rok 2006. V správe sa nesleduje ich odstraňovanie a plnenie, ale stav k 31.12.2006.

	Ministerstvo hospodárstva SR
	príloha č. 3 - v tabuľke je potrebné uviesť v legende – „alokovaná čiastka prepočítaná kurzom 38 SKK/EUR“;
	O
	A
	 Pripomienka bola zapracovaná do prílohy č. 3.

	Ministerstvo hospodárstva SR
	v celom materiáli odporúčame zjednotiť skrátený názov Sektorového operačného programu Priemysel a služby na „SOP PS“;
	O
	A
	 Pripomienka bola zapracovaná do materiálu.

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR
	Bod 10.1. (Prehľad realizácie opatrení so zvýšenou mierou intervencie 80:20) – posledné dve vety navrhujeme preformulovať nasledovne: „Objem nakontrahovaných finančných prostriedkov pre projekty podporujúce marginalizované rómske komunity predstavuje 348,7 mil. Sk (279 mil. Sk EÚ zdroje, 69,7 mil. Sk ŠR zdroje). Reálne čerpanie týchto prostriedkov je celkovo 107,9 mil. Sk.“.
	O
	A
	Akceptované, zapracované

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR
	Príloha č. 3, Celkom SOP Poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka – objem zmluvných záväzkov k 31.12.2006 upraviť podľa definitívnych údajov o kontrahovaní na 9 372 424 tis. Sk.


	O
	A
	Údaj v Prílohe č.3 bol opravený.


	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	bod B.7 návrhu uznesenia - žiadam doplniť do zoznamu členov vlády SR, ktorí majú zabezpečiť plnenie navrhovanej úlohy aj ministra financií.
	Z
	A
	Uznesenie vlády bolo doplnené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	bod B.8 návrhu uznesenia – žiadam upraviť termín na splnenie úlohy do 30. novembra 2007, vzhľadom na to, že aj v roku 2006 došlo k predĺženiu termínu. Stanovenie predčasného a nereálneho termínu zvýši tlak na orgány implementujúce štrukturálne fondy (poznamenávame, že rozpočtový záväzok na rok 2005 bol na úrovni 35 % celkovej alokácie pre SR na rozdiel od roku 2004 – 23 %) a zároveň by malo za následok písanie žiadosti o posun termínu. 
	Z
	A
	Termín stanovený na 15. 11. 2007

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	bod B.9 návrhu uznesenia –  žiadam doplniť do zoznamu členov vlády, ktorí majú zabezpečiť plnenie navrhovanej úlohy aj ministra financií.

Uvedené žiadam na základe skutočnosti, že plnenie úlohy B.9. je viazané aj na úpravu relevantných materiálov, upravujúcich finančné riadenie ESF, ktorých predkladateľom a gestorom je Ministerstvo financií SR.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	bod  B. 11 návrhu uznesenia -  tento bod uznesenia žiadam vypustiť.

Uvedené žiadam vzhľadom na skutočnosť, že Akčný plán MPSVR SR  a MF SR  obsahuje odporúčania , ktoré sú viazané na  detailné postupy  a tieto sa budú upravovať a meniť v nadväznosti na komunikáciu s EK.   Predkladanie materiálu na rokovanie vlády by mohlo spôsobiť nepružnosť SR pri realizácii potrebných krokov vo vzťahu k aktualizácii akčného plánu. 

Aktualizácia Akčného plánu  bude spracovaná v spolupráci s dotknutými rezortmi  v nadväznosti na vyjadrenie EK k pôvodnému zneniu Akčného plánu, ktorý bol  zaslaný na EK v minulom  roku.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	bod D návrhu uznesenia. slovo „zrušuje“ nahradiť slovom „ruší“.
	O
	A
	Zapracované do uznesenia vlády SR.

	 Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K Časti 1.3 Finančný mechanizmus EHP a NFM, str. 5, odsek 5 odporúčam doplniť informáciu o odporúčaniach Národných monitorovacích výboroch, ktoré boli zaslané na Úrad pre finančný mechanizmus tak, ako to bolo uvedené pri  predchádzajúcich výzvach. Uvedené informácie sú nedostačujúce, nekonkrétne. 
	Z
	A
	Text upravený, V oboch prípadoch je použitá jednotná forma.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K Časti 2.  Stav uzatvárania zmluvných záväzkov ŠF k 31.12.2006: 

Vo vete „Osobitné postavenie má IS EQUAL, kde bol k 31.12.2006 nakontrahovaný  celý plánovaný objem prostriedkov zo ŠF a ŠR na roky 2004 – 2006.“
Zmeniť dátum - objem bol nakontrahovaný už k 31.12.2005.
	O
	A
	Dátum bol opravený.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	V časti 3.1.2. Čerpanie prostriedkov štrukturálnych fondov k 31.12.2006  

Str. 8,  posledný odstavec  nesprávne číslo čerpania za SOP ĽZ k 31.12.2006 (Správne číslo je v žltom rámčeku):

Najväčší objem prostriedkov za zdroje EÚ a ŠR bol schválený v rámci OPZI vo výške 6 778 981 572 Sk, „v rámci SOP Ľudské zdroje vo výške 5 395 892 865 Sk“ - žiadam opraviť číslo na 5 153 753 831 Sk; a v rámci SOP Poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka vo výške 4 931 459 641 Sk. Najmenší objem prostriedkov sa čerpal v rámci programov Iniciatívy spoločenstva  Interreg IIIA.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K časti 3.1.3 Zhodnotenie čerpania prostriedkov ŠF a ŠR k 31. 12. 2006, (str. 12) 

-   doplniť  na str. 12 na koniec druhého odseku nasledovnú vetu: „V prípade RO (MPSVR 

SR) bola za JPD NUTS II Bratislava Cieľ 3 k 31. 12. 2006 podmienka pravidla n+2 splnená, a to aj napriek pretrvávajúcej poddimenzovanosti personálnych kapacít.“ 

- komentár k poslednému odseku kapitoly 3.1.3, v ktorom sa uvádza, že minuloročné zjednodušenie finančného riadenia prispelo podstatnou mierou k urýchleniu spracovania žiadostí o platbu: v praxi to bolo pre KP/PP len podstatne zložitejšie prepisovanie údajov, čoho následkom bola ešte väčšia chybovosť. Základná myšlienka zjednodušenia bola dobrá, no jeho samotná realizácia a výsledok bol natoľko administratívne a byrokraticky náročný, že na rýchlosť čerpania mal v podstate menší pozitívny vplyv. 
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	V časti  6.1.1.  Prehľad o vykonaných certifikačných overovaniach za rok 2006 str. 21:

1. Neoprávnené výdavky – rozpor s nariadením 448/2001, programovým doplnkom, národnou legislatívou (zákon o cestovných náhradách, usmernenie RO CSF č. 18/2004 k oprávnenosti výdavkov) :

·  „náhrady mzdy za dovolenku“- žiadam doplniť, že listom z EK boli tieto výdavky na SOP ĽZ, JPD Cieľ 3 a EQUAL  uznané za oprávnené.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	        K bodu 6.1.1 Prehľad o vykonaných certifikačných overovaniach za rok 2006 

Zistenia PO ŠF z certifikačných overovaní je možné za rok 2006 sumarizovať nasledovne:

1.  Neoprávnené výdavky – rozpor s nariadením 448/2001, programovým doplnkom, národnou legislatívou (zákon o cestovných náhradách, usmernenie RO CSF č. 18/2004 k oprávnenosti výdavkov) :
· „realizácia aktivít, pri ktorých nebol preukázaný súvis s cieľom projektu“ navrhujem nahradiť textom „aktivity, pri ktorých nebola dostatočne preukázaná prepojenosť s cieľom projektu, boli identifikované a boli na nich vykonané opatrenia“.
4. Nezadávanie povinných údajov do ITMS – v rozpore s usmernením RO CSF č. 2-2/2005 – o zadávaní  povinných údajov do ITMS zo dňa 09.01.2006, nie sú v ITMS k dispozícii, alebo sú k dispozícii v nesprávnej forme:

· „elektronické verzie zmlúv o poskytnutí NFP a ich dodatky“ navrhujem nahradiť textom:  

„aktualizácia elektronických verzií dodatkov k zmluvám“. 

· „položky indikátorov, harmonogramy, aktuálne finančné plány a rozpočty projektov“ navrhujem nahradiť textom „položky indikátorov, harmonogram, aktuálne finančné plány a rozpočty sa priebežne aktualizujú v ITMS“.

5. Výber projektov - rozpor s postupom výberu projektov v programovom doplnku,  internom manuáli RO: 

· „nepredkladanie zápisníc zo zasadnutí výberových komisií pre výber projektov“ navrhujem vetu vypustiť.

6. Porušovanie zmlúv o poskytnutí NFP: 

· „zmluvy RO s KP/PP neobsahujú všetky predpísané náležitosti v súlade s aktualizáciou 

č. 2 usmernenia č. 8/2004/ŠF MF SR“

navrhujem vypustiť danú vetu,  nakoľko zmluvy boli dodatkami zaktualizované na základe aktualizácie č.1 – 3 usmernenia č.8/2004/ŠF MF SR. 

· „pri zmene finančných plánov neexistujúca dokumentácia o písomnom schválení zmeny „

navrhujem vetu  vypustiť. 
	O
	N
	V sledovanom období bol uvedený problém aktuálny a pravidlá implementácie boli nastavené prísnejšie. Správa sleduje obdobie za rok 2006, nie plnenie a odstraňovanie jednotlivých zistení. Okrem toho zistenia sú zovšeobecnené za všetky rezorty a nemusia sa dotýkať len jedného daného rezortu.

Bod č. 4 je duplicitne v dvoch pripomienkach. Na tomto mieste sa považuje za bezpredmetný.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K časti 6.4: Odporúčania na úpravy systémov riadenia a kontroly

- žiadam upraviť odrážku sedem nasledovne:

„- zlepšiť vzájomnú komunikáciu medzi RO, SORO, najmä v oblastiach týkajúcich sa oprávnených výdavkov, napr. v rámci pravidelných informačných stretnutí ako a zabezpečiť informovanosť KP/PP o pravidlách a zmenách v oblasti oprávnených výdavkov“.

- text v tretej odrážke upraviť nasledovne:

 „-vydať usmernenie RO pre KP/PP v rámci ktorého bude upravené dokladovanie deklarovaných výdavkov konečným prijímateľom/konečným príjemcom“.
	O
	ČA
	V uvedenej odrážke sa sleduje iba vzťah RO a SORO.

Uvedená pripomienka bola doplnená do odrážky č. 9.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K časti: 9.1.1  Predvstupové fondy 

V časti SOP Ľudské zdroje žiadam upraviť:

- odrážku č.7 upraviť v nasledovnom znení: 

„- overiť, či existujú postupy, ktoré zabezpečia, aby osvedčené prehlásenia predložené Komisii boli presné, vyplývali z účtovných systémov na základe overiteľných podporných dokumentov  a obsahovali len skutočne vynaložené vo operáciách schválených Komisiou pre štátnu pomoc“.

      - odrážku č. 9 žiadam vypustiť.

- doplniť ďalšie odrážky: 

„- overiť, či existujú primerané opatrenia na zabezpečenie, aby výber zmluvných strán/dodávateľov bol v súlade s predpismi verejného obstarávania“

„- overiť, či PO a sprostredkovateľské orgány dostávajú primerané pokyny na zaisťovanie systémov riadenia a kontroly“

„- overiť, či finančné príspevky Spoločenstva sú v oprávnených limitoch a sú zaplatené v prospech KP bez akéhokoľvek zníženia a neodôvodneného oneskorenia“ .
	O
	ČA


	Text odrážky bol aktualizovaný v zmysle Správy z auditnej misie.

Text odrážky č.9 bol aktualizovaný v zmysle Správy z auditnej misie.

Uvedené odrážky boli doplnené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K časti 9.2 :

- v časti 9.2  o vypracovaní nových pravidiel oprávnenosti výdavkov je potrebné doplniť, že z dôvodu zabezpečenia jednotného postupu všetkých RO pri posudzovaní oprávnenosti výdavkov, CKO vypracuje pravidlá pre oprávnenosť výdavkov, v nadväznosti na ktoré riadiace orgány spracujú potrebné pre jednotlivé OP. 
	Z
	A
	Zapracované do materiálu.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	V časti  10: Vyhodnotenie implementácie pomoci týkajúcej sa rómskych marginalizovaných skupín k 31.12.2006,  str: 44

V rámci opatrenia 2.1 Zlepšenie zamestnateľnosti skupín ohrozených sociálnym vylúčením SOP ĽZ  (MPSVR SR) informácie z ITMS poskytnuté RO SOP ĽZ hovoria o“ 600 mil. Sk (zdroje EÚ a ŠR)“, navrhujem tak ako vyššie uvádzať zdroje za EU ako aj u predchádzajúcich opatrení: o 480 mil Sk ( zdroje EÚ) a o 1 priamo podporujúcom národnom projekte, ktorým je oficiálne Fond sociálneho rozvoja (ďalej iba „FSR“). Keďže tieto informácie nie sú dostačujúce a presne neurčujú priamy alebo nepriamy dopad na rómske komunity, zadávajú sa dáta poskytnuté FSR. Podľa tohto zdroja je celkový počet uzatvorených zmlúv 97, z toho bolo 39 projektov nepriamo podporujúcich, 42 priamo podporujúcich a 16 projektov zaradených do kategórie „ostatné“. Celková hodnota uzatvorených zmlúv (EÚ zdrojov) je približne 67 mil. Sk.“ Reálne čerpanie sa pohybuje celkovo okolo 65,5 mil., chybný údaj opraviť: Reálne čerpanie(EÚ zdrojov) je 28 689 019 Sk.
	Z
	A
	Akceptované, upravené.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	Samostatná príloha č. 10 - tabuľka: Prehľad realizácie opatrení so zvýšenou mierou intervencie 80:20

*Opravené údaje v tabuľke sú uvedené v žltom políčku v samostatnej prílohe č. 10*. (Tabuľku zasielame aj elektronicky.)
	Z
	A
	Po diskusii s MPSVR SR boli správne údaje zapracované do prílohy 10.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K časti 6.1.1 Prehľad o vykonaných certifikačných overovaniach za rok 2006 

bod 4.  Nezadávanie povinných údajov do ITMS – v rozpore s usmernením RO CSF č. 2-2/2005 – o zadávaní  povinných údajov do ITMS zo dňa 09.01.2006, nie sú v ITMS k dispozícii, alebo sú k dispozícii v nesprávnej forme:

· odrážku „elektronické verzie zmlúv o poskytnutí NFP a ich dodatky“ navrhujem preštylizovať na „aktualizácia elektronických verzií dodatkov k zmluvám“, keďže zmluva je zadávaná do ITMS pri prechode projektu do stavu realizácie, bez zadania zmluvy do ITMS, nie je možné daný stav uskutočniť. Akceptujeme však neskoršie nahodenie dodatkov.

· odrážku „položky indikátorov, harmonogramy, aktuálne finančné plány a rozpočty projektov“ navrhujem odstrániť, nakoľko bez zadania povinných údajov ako sú indikátory, harmonogram, atď. nie je možné v ITMS uviesť projekt do stavu realizácie. 

· bod 6. Porušovanie zmlúv o poskytnutí NFP: 
- odrážku „pri zmene finančných plánov neexistujúca dokumentácia o písomnom schválení zmeny“ navrhujeme zrušiť. Každú zmenu finančného plánu schvaľuje RO na základe autorizovanej poznámky.

bod 8.
Nedopracovaný interný manuál (ďalej len „IM“) – rozpor s usmernením RO CSF 5/2004 k popisu  procesov a audit trailov v internom manuáli:

· odrážku „nedopracované postupy pre výkon kontroly fyzickej realizácie projektov, a s tým súvisiaci nízky výkon kontroly fyzickej kontroly realizácie projektov, prípadne jeho nulové vykonávanie“ navrhujem z textu vyňať, nakoľko postupy pre výkon kontroly podľa čl. 4 Nariadenia Komisie 438/2001 a metodika monitorovacej návštevy sú v Internom manuáli verzia č. 09 spracované.

· odrážku „nevypracovaná metodika výberu vzorky a analýza rizík pri kontrole fyzickej

      realizácie projektov“ taktiež navrhujem vyňať, keďže metodika výberu vzorky ako aj

      samotná analýza rizík sú opísané v príslušnom Internom manuáli.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.


	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K časti 6.4 Odporúčania na úpravy systémov riadenia a kontroly (str. 25) a k časti 9.2 Odporúčania na úpravy systémov riadenia a kontroly - audit EK (str. 42) 

Odporúčam konkretizovať tieto odporúčania a vymedziť ich adresnejšie pre jednotlivé programy, resp. iniciatívy ES.


	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.


	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	V celom predkladanom materiáli navrhujem: 

· zosúladiť používanie označenia programov, ktoré sú Iniciatívou spoločenstva. Pri niektorých programoch sa používa anglická verzia CIP EQUAL a v niektorých častiach slovenský preklad IS EQUAL.

· zosúladiť používanie jednotnej značky pre euro; niektorých častiach je označenie EUR a v niektorých €.

· odporúčam v celom texte správy ako aj v prílohách zjednotiť používané skratky,a jednotne používať skratku JPD Cieľ 3. 
	O
	A
	Návrhy boli zapracované.

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny
	K prílohe č. 6
v tabuľke EUR sa nachádzajú chyby v hlavičke (v treťom stĺpci  je uvedené „Schválené SZP k 31.12.2007“, je potrebné to upraviť nasledovne „Schválené SZP k 31.12.2006“.
	O
	A
	Údaj bol opravený.

	Ministerstvo spravodlivosti SR
	Str. 3 k formulácii dôvodov nenakontrahovania finančných prostriedkov na projekt 2003-004-995-03-22. Text poslednej vety je treba doplniť  nasledovne:  
„MS SR sa rozhodlo nepokračovať v obstarávaní formou rokovacieho konania kvôli podozreniu z konfliktu záujmov u jedného zo štatutárnych zástupcov uchádzača a finančné prostriedky vo výške 210 000 € sa tak nenakontrahovali.“
	O
	A
	Text bol doplnený.

	Ministerstvo školstva SR
	Do bodu B.9. žiadame doplniť ministra financií.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.


	Ministerstvo školstva SR
	V nadväznosti na bod 1 v bode B.10. návrhu uznesenia žiadame osobitne uviesť podpredsedu vlády a ministra školstva a ministerku práce, sociálnych vecí a rodiny.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.


	Ministerstvo školstva SR
	V bode B.8. žiadame predĺžiť termín na predloženie súhrnných žiadostí o platbu za záväzok roku 2005 v minimálnom objeme v zmysle pravidla n+2 Ministerstvu financií SR do 30. novembra 2007. (Odôvodnenie: Posunutím tohto termínu by sa minimalizovalo riziko automatického zrušenia časti záväzku programového dokumentu resp. Iniciatívy).
	Z
	A
	Termín bol stanovený na 15. november 2007

	Ministerstvo školstva SR
	V bode B.9. zjednodušiť systém riadenia ESF na úrovni riadiaceho orgánu/sprostredkovateľského orgánu pod riadiacim orgánom v zmysle záverov auditov Európskej komisie žiadame predĺžiť termín do 30. apríla 2007.
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.


	Ministerstvo školstva SR
	Žiadame vypustiť B.11., ktorý podpredsedovi vlády a ministrovi školstva, ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny a ministrovi financií ukladá v nadväznosti na audit Európskej komisie aktualizovať akčný plán a predložiť ho na rokovanie vlády SR do 15. februára 2007. (Odôvodnenie: Tento termín je vzhľadom na potreby zapracovania pripomienok Európskej komisie časovo nerealizovateľný. Zároveň nepokladáme za potrebné predkladať aktualizovaný akčný plán na rokovanie vlády SR, nakoľko na jeho príprave participovali a pri jeho aktualizácií budú spolupracovať všetky relevantné orgány zapojené do implementácie prostriedkov Európskeho sociálneho fondu).
	Z
	N
	Na rozporových konaniach s MPSVR SR a  MŠ SR dňa 8. 2. 2007 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií  a dňa 12. 2. 2007 na úrovni ministrov boli  rozpory odstránené.


	Ministerstvo školstva SR
	Žiadame pridať nový bod: 

„ukladá podpredsedovi vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, podpredsedovi vlády a ministrovi školstva, ministrovi hospodárstva, ministrovi výstavby a regionálneho rozvoja, ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny, ministrovi životného prostredia, ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií, ministrovi financií, ministrovi zdravotníctva
zabezpečiť adekvátne navýšenie personálnych kapacít orgánov zapojených do implementácie štrukturálnych fondov v programovom období 2004 – 2006 a novom programovom období 2007 – 2013“
	Z
	A
	MVRR SR v spolupráci s RO pre operačné programy a podpredsedom vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny vypracuje Analýzu administratívnych kapacít pre programovacie obdobie 2007 – 2013. (– uznesenie vlády bod B.15 )

	Ministerstvo školstva SR
	Vlastný materiál, na strane 12 časť. 3.1. Zhodnotenie čerpania prostriedkov ŠF a ŠR k 31.12.2006 žiadame vypustiť vetu „Na jednej strane je nízky záujem o projekty. Príčinou môže byť aj nevhodné nastavenie opatrení, ktoré nereflektuje skutočné potreby bratislavského regiónu.“
	Z
	A
	Prvá z dvoch viet bola vypustená z materiálu.

	Ministerstvo školstva SR
	V prílohe č. 10 žiadame opraviť údaje, týkajúce sa opatrenia 3.3. SOP ĽZ podľa priloženej tabuľky.
	Z
	A
	Po dohode s MŠ SR bola tabuľka upravená o správne údaje.

	Ministerstvo školstva SR
	V prílohe č. 8 žiadame opraviť folder 18.11.2005 – nie sú k dispozícií číselné údaje.
	Z
	A
	Súbor Príloha č.8 bol opravený.

	Ministerstvo zdravotníctva SR
	Na pracovných poradách Centrálneho koordinačného orgánu, Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR sa spomínalo, že v uznesení budú posunuté kritické termíny tých úloh, ktoré priamo nenaväzovali na operačné programy a tiež v uznesení mala byť zmienka o riešení nedostatku administratívnych kapacít v súvislosti s implementáciou štrukturálnych fondov. Preto žiadam o úpravu uznesenia k predmetnému materiálu. 
	O
	A
	Termíny pre vypracovanie príručiek sú posunuté v porovnaní s uznesením vlády 1005/2006. Schémy štátnej pomoci budú doplnené do UV. 
MVRR SR v spolupráci s RO pre operačné programy a podpredsedom vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny vypracuje Analýzu administratívnych kapacít pre programovacie obdobie 2007 – 2013. (– uznesenie vlády bod B.15 )

	Štatistický úrad SR
	V súlade s právnymi  predpismi EÚ: Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 z 26. mája 2003 o zostavení spoločnej klasifikácie štatistických územných jednotiek (NUTS)  a s Nariadením  Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1888/2005 z 26. októbra 2005 doplňujúcim Nariadenie  Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 z 26. mája 2003 o zostavení spoločnej klasifikácie štatistických územných jednotiek (NUTS) z dôvodu pristúpenia Českej republiky, Estónska, Cypru, Lotyšska, Litvy, Maďarska, Malty, Poľska, Slovinska a Slovenska k EÚ a s vyhláškou Štatistického úradu SR č. 438/2004 Z. z., ktorou sa vydáva klasifikácia štatistických územných jednotiek odporúčame v  návrhu materiálu jednotne použiť správne skratky označenia jednotlivých  NUTS. Správne označenie znie: NUTS 2.
	O
	A
	Zapracovaná do materiálu.

	Ministerstvo životného prostredia SR
	V návrhu uznesenia žiadame doplniť nasledujúci text:

podpredsedovi vlády pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny
podpredsedovi vlády a ministrovi školstva
ministrovi hospodárstva
ministrovi výstavby a regionálneho rozvoja
ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny
ministrovi životného prostredia
ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií
ministrovi kultúry 
ministrovi zdravotníctva

v nadväznosti na programové dokumenty pre štrukturálne fondy a Kohézny fond na programové obdobie 2007 – 2013 predložiť ministrovi financií schémy štátnej pomoci

                                                                                           T: do 30 . apríla 2007
	O
	A
	Uznesenie bolo doplnené.

	Ministerstvo životného prostredia SR
	V návrhu uznesenia žiadame v bode „D. zrušuje“ doplniť nasledujúci text:

bod B.8 „v nadväznosti na programové dokumenty pre štrukturálne fondy a Kohézny fond na programové obdobie 2007 – 2013 predložiť ministrovi financií schémy štátnej pomoci“

                   T: do 28 . februára 2007
	O
	A
	Uznesenie bolo doplnené.

	
	
	
	
	


Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:

 Z – zásadná; O – obyčajná; A - akceptovaná

CA - čiastočne akceptovaná; N - neakceptovaná 
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